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PARTICIPLE
A participle is a form of a verb that is used in a sentence to modify 

a noun, noun phrase, verb, or verb phrase, and thus plays a role similar to 

that of an adjective or adverb. It is one of the types of nonfinite verb forms.

PARTICIPLE I
(причастие настоящег

о времени)

Present Participle 
Simple

Соответствует 
русскому причастию  
настоящего времени 

и деепричастию несо- 
вершенного вида

Present Participle 
Perfect. 

Соответствует 
русскому дееприча
стию совершенног

о вида

PARTICIPLE II
(причастие прошедшего 

времени)



WAYS OF FORMING PARTICIPLES



Present Participle (I)

   Причастие I (прилагательные настоящего 
времени) / Participle I (Present Participle) 
образуется от основы глагола без частицы 
to путём добавления суффикса ing.

   Например:play – play-ing - Играющий - 
играя Read – read-ing - Читающий - читая



Обратите внимание! 

◼ Причастие I Имеет формы времени и залога

Например: to stand – standing = стоящий - стоя 
 
              залог
  время

Active Passive действие 

Простое
Simple 

asking
reading 

being asked
being read 

одновременное 

Совершенное
Perfect 

having asked
having read 

having been asked
having been read 

предшествующее 



Функции причастия I (простого) 

   Причастие настоящего времени (Participle I) 
употребляется в следующих синтаксических 
функциях: 

      1)определения к существительному 

   Например: The man playing the piano is Kate’s 
uncle. – Мужчина, играющий на пианино, Катин 
дядя.



     2)обстоятельства :

◼ образа действия и сопутствующего обстоятельства 
    Например: He stood looking thoughtfully out of the window. - Он стоял, 

задумчиво глядя в окно.

◼ времени 
    Например: While traveling about the country, he saw many interesting 

things. - Путешествуя по стране, он увидел много интересного.

◼ причины 
    Например: Not knowing what was the matter, we couldn’t help her. - Не 

зная, что с ней, мы не могли ей помочь.

◼ части именного сказуемого 
    Например:The news was alarming. - Новость была тревожной
◼ вводного члена предложения 

    Например: Generally speaking the problem is not so easy. - Говоря в 
общем, это не такая уж трудная задача. 



Функции причастия I (перфектного)

1)обстоятельства 

◼ причины 
   Например:Having lost the key, they couldn’t get in. 

- Потеряв ключ, они не смогли войти в дом.

◼ времени 
   Например:Having left school he entered the 

University - Окончив школу, он поступил в 
университет. 



Причастие II / Participle II (Past 
Participle) 

Причастие II имеет, как и причастие I свойства глагола, 
прилагательного и наречия, но они выражаются всего лишь 

одной неизменной формой.

    Причастие II образуется: 

◼ у правильных глаголов путем добавления суффикса –ed- к основе 
инфинитива. 

    Например: ask – asked – спрошенный, decorate – decorated – 
украшенный

◼ у неправильных глаголов – причастие 2 – это 3-я форма глагола 
эти формы следует запоминать. 

     Например:write – written – написанный tell – told – 
рассказанный 



Обратите внимание!

Причастие II не имеет морфологических 
категорий времени и залога и может 

выражать действия, относящиеся к любому 
моменту времени в зависимости от времени 

в зависимом от времени глагола – 
сказуемого. 



Функции причастия II
1)определения 

    Например:We came into a large hall, decorated with flowers and 
carters. - Мы вошли в зал, украшенный цветами и коврами.

2)обстоятельства 

◼ времени 
    Например:When invited he always comes in time. - Когда его 

пригласили, он всегда приходил вовремя.

◼ условия 
    Например:If sent tonight the telegram will be delivered early in the 

morning. - Последняя сегодня вечером телеграмма, будет 
доставлена рано утром.



◼ сравнения 
    Например:He stopped as if struck by come new 

idea. - Он остановился будто пораженный новой 
идеей.

◼ причины 
    Например: Caught red-handed Tom couldn’t deny 

anything. - Пойманный на месте преступления, 
Том не мог ничего опровергнуть. 

3)именной части сказуемого
    Например: John is often laughed at. - Над Джоном 

часто смеются.




